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1
CUM SÃ FACEÞI COMPLIMENTE SINCERE

Cercetãrile aratã cã atunci când le faceþi altora com-
plimente, existã probabilitatea de a fi consideraþi

înþelegãtori ºi simpatici. Deci faceþi complimente asoci-
aþilor, colegilor, angajaþilor, ºefului, persoanei pe care
abia aþi cunoscut-o, clienþilor voºtri, poºtaºului, grãdi-
narului, copiilor voºtri, tuturor! La fiecare persoanã
puteþi observa ceva pentru care îi puteþi face un com-
pliment oricât de mãrunt sau neimportant vi s-ar pãrea
acel ceva. Vã garantãm cã dacã încercaþi în mod regulat
sã-i faceþi pe toþi sã se simtã deosebiþi, vi se va deschide
în faþã o lume nouã, diferitã.

Cel mai obiºnuit mod de a vã exprima admiraþia
este de a face un compliment pozitiv direct. Acest gen
de compliment îi spune unei persoane, într-o manierã
directã, cã apreciaþi comportamentul, înfãþiºarea sau
bunurile ei.

De exemplu:
Comportament: „Eºti un instructor bun.“
Înfãþiºare: „Îþi stã bine coafura asta.“
Bunuri: „Îmi place grãdina ta.“

Dintre aceste trei complimente, cel care se referã la
comportamentul persoanei s-a dovedit a fi cel mai
convingãtor. Asemenea complimente capãtã greutate
prin folosirea a douã metode.



1. Rostiþi numele persoanei
Rostind numele unei persoane ridicaþi nivelul de

interes al conversaþiei, fãcând-o pe respectiva persoanã
sã asculte cu atenþie orice îi veþi spune ulterior. Ori de
câte ori vreþi sã comunicaþi ceva important, rostiþi mai
întâi numele interlocutorului ºi veþi constata cã veþi fi
ascultaþi cu mai multã atenþie, ºi problema abordatã de
voi nu va fi uitatã.

2. Metoda Ce/De ce
Majoritatea complimentelor dau greº pentru cã ele

transmit ce ne place, dar nu ºi de ce. Puterea compli-
mentului depinde de sinceritatea lui; dacã îi spui cuiva
doar ce îþi place la el sunã a linguºealã, ºi complimentul
nu are efect. Spuneþi întotdeauna de ce vã place. 

De exemplu:

Comportament: „Allan, eºti un instructor bun, pen-
tru cã îi dai atenþie fiecãruia în parte.“

Înfãþiºare: „Sue, îþi stã bine cu coafura asta, pentru
cã îþi pune în valoare ochii.“

Bunuri: „John, grãdina ta e frumoasã, pentru cã se
armonizeazã perfect cu ceea ce este în jur.“

Rostiþi numele interlocutorului, spuneþi-i ce vã place
la el ºi de ce, iar el vã va þine minte ºi îºi va aminti o
lungã perioadã de timp ce aþi spus. Nu faceþi niciodatã
un compliment dacã nu credeþi în el. Altminteri va fi
doar o linguºealã, ºi linguºeala este uºor de detectat.
Linguºeala înseamnã sã-i spui altei persoane exact ceea
ce crede ea însãºi despre sine.
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Complimente la persoana a treia
Acestea sunt complimentele menite sã ajungã la ure-

chile altei persoane decât cea cãreia vã adresaþi. Puteþi
face un compliment la persoana a treia, rostindu-l în
apropierea celui cãruia îi este destinat de fapt. Puteþi
spune acest compliment altcuiva, cum ar fi un prieten
bun sau bârfitoarei din cartier. Cu alte cuvinte, unei
persoane care, probabil, îl va transmite cui trebuie.
Lau dele aduse astfel în public sunt mult mai credibile
ºi mai valoroase decât cele aduse personal.

Complimente transmise
Acest gen de compliment presupune cã altcineva

spune cã îi plac comportamentul, înfãþiºarea sau bunu -
rile altei persoane, ºi tu transmiþi acest mesaj.

De exemplu:
„Hei, Bob, John mi-a spus cã eºti cel mai bun jucãtor

din club, pentru cã nu ai rival. Care þi-e secretul?“

Un om de afaceri care sondeazã prin telefon un posi-
bil candidat la un post ar putea spune:

„Domnule Johnson, am auzit cã sunteþi cel mai bun
contabil din oraº, pentru cã obþineþi rezultate. E
adevãrat?“

Acest gen de abordare reduce tensiunea ºi de obicei
este primit cu un zâmbet.

3. Cum sã primiþi un compliment
Când cineva vã face un compliment.
1. Acceptaþi-l.
2. Mulþumiþi-i pentru el.
3. Dovediþi-vã sinceritatea.
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De exemplu:
Kylie: „Anne, aratã bine maºina ta.“
Anne: „Mulþumesc, Kylie. Am spãlat-o ºi am lustru-

it-o azi-dimineaþã. Mã bucur cã ai observat. Apre -
ciez remarca ta.“

Acceptarea complimentelor le aratã celorlalþi cã aveþi
o bunã imagine despre voi înºivã. Respingerea unui
compliment este interpretatã de obicei ca o respingere
personalã a celui care îl face.

Faceþi-vã chiar din acest moment un obicei din a
complimenta zilnic trei persoane pentru comportamen-
tul, înfãþiºarea sau bunurile lor ºi observaþi cum
reacþioneazã faþã de voi. Veþi descoperi repede cã veþi
avea mai multe satisfacþii fãcând complimente decât
primind.
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2
CUM SÃ ASCULTAÞI EFECTIV

Toþi cunoaºtem oameni care sunt buni vorbitori, dar
preferãm sã ne petrecem timpul cu cei care sunt

buni ascultãtori. Un interlocutor fascinant este cel care
îl ascultã cu atenþie pe altul vorbind.

Cei care ºtiu sã asculte fac de la început o impresie
mai bunã decât bunii vorbitori. Patruzeci la sutã dintre
cei care se duc la medic o fac pentru cã vor sã-i asculte
cineva, nu pentru cã sunt bolnavi.

Pentru a fi un bun interlocutor, trebuie sã fii un bun
ascultãtor.

Gândim de trei ori mai repede decât ascultãm, ºi de
aceea celor mai mulþi oameni le e greu sã asculte efec-
tiv. În afaceri primul pas este sã te vinzi pe tine, ºi abia
în al doilea rând sã-þi vinzi ideile, produsele, serviciile
sau sugestiile. Este scena cunoscutã sub denumirea
„scena ascultãrii“. Mai întâi te vinzi pe tine, apoi pui
întrebãri relevante despre planurile ºi despre necesitã -
þile celuilalt, pentru a-i descoperi dorinþele dominante
sau „punctele fierbinþi.“

Cele cinci reguli de aur ale ascultãrii

1. Folosiþi „ascultarea activã“
„Ascultarea activã“ este o metodã remarcabilã de 

a-i încuraja pe alþii sã continue sã vorbeascã ºi de a vã
asigura cã înþelegeþi ce vã comunicã.
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